Matthew 8

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 When he was come down from the mountain, great multitudes followed him.

KataBavtt 6 oaOT® &mo Tod Opoug
was come down When he from G3588 the mountain

NKoAoOONoOY oVT® OyAol moAAoi

followed he multitudes great
6190 6846 63793 64183

2 And, behold, there came a leper and worshipped him, saying, Lord, if thou wilt, thou
canst make me clean.

Kol 1600, Aempog €AOWV IMPOOCEKDVEL ADT®

And behold a leper there came and worshipped him
62532 62400 63015 62064 64352 6846

Aéywr, Kidpie eav 0&Ang 6vwaocoai pe

saying Lord if thou wilt thou canst me
63004 62962 61437 62309 61410 63165
7
KoOaploat
clean

G2511



3 And Jesus put forth his hand, and touched him, saying, I will; be thou clean. And
immediately his leprosy was cleansed.

Kol EKTelvag TN Yelpa Hyato oLTOD O
And put forth 63588 his hand and touched him 63588

Tnoodg Afywr, OFAw Ekabapliobn kKol eLOEwC

Jesus saying I will be thou clean And immediately
62424 63004 62309 62511 62532 62112

eKaOaploObn avTOD 11 Afmpa
be thou clean him G3588 leprosy

4 And Jesus saith unto him, See thou tell no man; but go thy way, shew thyself to the
priest, and offer the gift that Moses commanded, for a testimony unto them.

Kal Aéyst avtoigc O Inoodg, Opa undevi

And saith unto him G3588 Jesus See no man
62532 63004 6846 62424 63708 63367

elrimg, aAA' Vmoye, oesavtov 6ei€ov T 1egpel

thou tell but go thy way thyself shew G3588 to the priest
62036 6235 65217 64572 61166 62409

Kol IIPOCEDEYKE TO OQOpov O mpooftafev

And offer G3588 the gift G3739 commanded
62532 64374 61435 64367

Mwofg, €1¢ popPTOPLOY aDTOLC

that Moses for a testimony unto him
63475 61519 63142 6846



5 And when Jesus was entered into Capernaum, there came unto him a centurion,
beseeching him,

EloeAO6vTt 6 T® 'Inood eic¢ Kamepvaody,

was entered And G3588 Jesus into Capernaum
61525 61161 62424 61519 62584

IIPOONADED OVTOV EKATOVTAPYOC IIAPAKAADD

there came him a centurion beseeching
G4334 G846 61543 63870

aLTOD
him

6 And saying, Lord, my servant lieth at home sick of the palsy, grievously tormented.

Kal Aéywr, Kople 0 maic pov BEPAnTal £v T

And saying Lord 63588 servant my lieth at 63588
62532 63004 62962 G3816 63450 G906 61722

olklq TapPaALTIKOG, Oew®C Poaocovi(Opevog

home sick of the palsy grievously tormented
G3614 63885 61171 6928

7 And Jesus saith unto him, I will come and heal him.

Kol Afyel avTOV O Inoodg, Eyw £A0wv
And saith him 63588 Jesus I will come

Oepamncsbow adTOV

and heal him
62323 G846



8 The centurion answered and said, Lord, I am not worthy that thou shouldest come
under my roof: but speak the word only, and my servant shall be healed.

Kol A&mokplBsic O Exatévtapyoc £gn, Kidpie

and answered 63588 The centurion said Lord
62532 G611 61543 65346 62962

OVK eipl 1KopOC va jpov DIO TNY OTEYND
not I am worthy that my under 63588 roof

eloéAONC A&AAa povovr eime Adyov, Kal

thou shouldest come but only speak the word and
61525 G235 63440 62036 63056 62532

laBnostor 0 maic pov

shall be healed G3588 servant my
62390 63816 63450

9 For I am a man under authority, having soldiers under me: and I say to this man, Go,
and he goeth; and to another, Come, and he cometh; and to my servant, Do this, and he
doeth it.

Kol yop syw avBpwmdc eipt v’ €€ovoiav

and For a man am under authority
62532 61063 61473 G444 61510 65259 61849

EYwr VI' ENADLTOY OTPATIWTAC Kol ALyw

having under me soldiers and I say
62192 65259 61683 64757 62532 63004

TOOTW, IOPEDETAL, KOl MTOPeDETHl, Kol GAAW.

to this he goeth and he goeth and to another
65129 64198 62532 64198 62532 6243

EPYETAL, KOl Epyetal, Kal T®W O600Aw jov,

Come and Come and G3588 servant to my
62064 62532 62064 62532 61401 63450

IOlEl TODTO, KOl TIOLEL

Do this and Do
64160 65124 62532 64160



10 When Jesus heard it, he marvelled, and said to them that followed, Verily I say
unto you, I have not found so great faith, no, not in Israel.

akovoac 6& O Inoodg €Badpooer Kol Eelmev
heard When 63588 Jesus it he marvelled and said

TOol¢ AaxKoAovBobDoww Apuny Aéyw LPiv ovde £v
63588 to them that followed Verily I say unto you no not in

T™® TopanA TooodTNY IioTIV €LPOD

63588 Israel so great faith I have
G2474 G5118 64102 62147

11 And I say unto you, That many shall come from the east and west, and shall sit
down with Abraham, and Isaac, and Jacob, in the kingdom of heaven.

Aéyw 6& LPilv 0Tl MOAAOlL AIIO APATOAODY Kol
I say And unto you That many from the east and

dvon®r NEovolww Kol AVAKAONOOVTOl NETX

west shall come and shall sit down with
61424 62240 62532 G347 63326

ABpaoap kol Toaak kol TarkwP €v TR Paoiieiaq

Abraham and Isaac and Jacob in G3588 the kingdom
611 62532 62464 62532 62384 61722 6932

TOV 0VPADOD
63588 of heaven



12 But the children of the kingdom shall be cast out into outer darkness: there shall
be weeping and gnashing of teeth.

ot 6&¢ vilol THAC Paociisiag £kPANOROOVTAL E£1G
63588 But the children 63588 of the kingdom shall be cast out into

TO OKOTOC TO £€wTtepov: €Kel 0Tl O
63588 darkness 63588 outer there shall be 63588

KAovOpog kKol O PBpoypog Ttdv 066vTWY

weeping and G3588 gnashing G3588 of teeth
62805 62532 61030 63599

13 And Jesus said unto the centurion, Go thy way; and as thou hast believed, so be it
done unto thee. And his servant was healed in the selfsame hour.

Kol €imer 0 Inoodg T® ERKATOVTAPYW, YIOYE

And said G3588 Jesus G3588 unto the centurion Go thy way
62532 62036 62424 61543 65217

Kol w¢ E€miotevoag yevndntw ool Kol 160n

And as thou hast believed so be it done unto thee And was healed
62532 65613 64100 61096 64671 62532 62390

[} ~ 9 ~ 9 ~ (74 9 Vé

O MOIC QLTOL €V TN WPQE EKELVT

63588 servant his in 63588 hour the selfsame
63816 G846 61722 65610 61565

14 And when Jesus was come into Peter's house, he saw his wife's mother laid, and
sick of a fever.

Kal €ABwv O 'Inoodg eic¢ v oikiav IIETpovu

And was come G3588 when Jesus into G3588 house Peter's
62532 62064 62424 61519 63614 64074

eldevr Y mevOepav avTOD PePAnuévny Kal

he saw 63588 wife's mother his laid And
61492 63994 G846 G906 62532
Ve
ITVPECOOLO A"

sick of a fever
64445



15 And he touched her hand, and the fever left her: and she arose, and ministered
unto them.

Kol Nyoto THAC YEIPOC aVTOIC Kol OQ@NKED
And he touched G3588 hand her And left

aDTOIC O TILVPETOC, Kal NyEpdn kKol Oinrodvet
her 63588 the fever And she arose And ministered

aDTOIC
her

16 When the even was come, they brought unto him many that were possessed with
devils: and he cast out the spirits with his word, and healed all that were sick:

Oyilag 6& yevopévng mPOONPEYKODY VTR

the even When was come they brought unto him
63798 61161 61096 64374 6846

Sopovifopévovg MmOAAODC: Kal £EEBaAer T

that were possessed with devils many and he cast out G3588
61139 64183 62532 61544

moedpata A0yw Kol HTEADTAC TOLC KOK®OC

the spirits with his word and all G3588 sick
64151 63056 62532 63956 62560

Exyovtacg €£0epAIIELOED

that were healed
62192 62323



17 That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying, Himself
took our infirmities, and bare our sicknesses.

dmwc mAnpwdR TO  Pndev  Hwx 'Hoalov Tod

That it might be fulfilled 63588 which was spoken by Esaias G3588
G3704 64137 64483 61223 62268

IIPOPNTOL AE£yopTOC ADTOC TAC aoBeveiag NMuGOV

the prophet saying Himself 63588 infirmities our
64396 63004 G846 G769 62257

EAaPer Kol TG VOOOLC EPAOTOOED

took and 63588 our sicknesses bare
62983 62532 63554 6941

18 Now when Jesus saw great multitudes about him, he gave commandment to depart
unto the other side.

To6wv 6 0 'Inoodg moAAoLC OyAovg Iepl

saw Now 63588 when Jesus great multitudes about
61492 61161 62424 64183 63793 64012

aDTOV EKEAELOED QIIEADEV €lg¢ TO mEPOV

G846 he gave commandment to depart unto G3588 the other side
62753 G565 61519 64008

19 And a certain scribe came, and said unto him, Master, I will follow thee
whithersoever thou goest.

Kol IIPOoEABWY €1C YPOPPATELC €lHED DT

And came a certain scribe and said unto him
62532 64334 61520 61122 62036 G846

AltbaokaAe GKOAOLONOW 0Ol OIOL €0V

Master I will follow thee 63699 whithersoever
61320 6190 64671 61437

AIIEPYM

thou goest
G565



20 And Jesus saith unto him, The foxes have holes, and the birds of the air have nests;
but the Son of man hath not where to lay his head.

Kol Afyel adT® O InoodC Al &AWIIEKEQ

And saith unto him G3588 Jesus 63588 The foxes
62532 63004 G846 62424 G258

PWAEODC E£Yel KOl TO IIETEWA TOD 0LPAVOD

holes hath And 63588 the birds 63588 of the air
65454 62192 62532 64071 63772

KOTOXOKNVWOELC O ©6& v1og¢ TodD avbpwiov oLK
have nests G3588 but the Son G3588 of man not

EYel TODL TNV KEPOXANDY KAIbY

hath where 63588 his head to lay
62192 64226 62776 62827

21 And another of his disciples said unto him, Lord, suffer me first to go and bury my
father.

"Etepogc 6 TOV padnTt®OY adT® £lmer adT®

another And G3588 disciples of his said of his
62087 61161 63101 6846 62036 6846

Kople emitpeywov pot mpdtov ameAbeiv Kol

Lord suffer me first to go and
62962 62010 63427 64412 G565 62532

OGyal TOV TATEPA 10V

bury G3588 father my
62290 63962 63450



22 But Jesus said unto him, Follow me; and let the dead bury their dead.

0 6¢& 'Inoodg eimev adT® AkKoAoDOsl pot Kai

G3588 But Jesus said unto him Follow me and
61161 62424 62036 6846 6190 63427 62532

APEC TOLC DEKPOLC Odwal TOLC EXLTOD

let G3588 dead bury G3588 their
6863 63498 62290 61438
/7
VEKPOLC
dead

G3498

23 And when he was entered into a ship, his disciples followed him.

Kai eppavtt  adtod e€ig¢ TO mAoiov

And when he was entered him into G3588 a ship
62532 61684 6846 61519 64143

nkoAovONoaY oLTOD ol padntal ovdTOD

followed him 63588 disciples him
G190 G846 63101 G846

24 And, behold, there arose a great tempest in the sea, insomuch that the ship was
covered with the waves: but he was asleep.

Kal 1600, O€l0poC HEYOC E£VEVETO £V TH)

And behold tempest a great there arose in 63588
62532 62400 G4578 63173 61096 61722

OaAdoon ®ote TO MmAOTOV KOADITECOHHU VIO

the sea insomuch that 63588 the ship was covered with
62281 65620 G4143 62572 65259

TOV KLUPNATWD o0TOC O EKAOevLOED

63588 the waves he but was asleep
62949 G846 61161 62518
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25 And his disciples came to him, and awoke him, saying, Lord, save us: we perish.

Kol IIPOOEAOOVTEC ol poOntal adTOV TNysipov
And came 63588 disciples him to him and awoke

abTOV Afyovteg Kidpie odoov mnpac,

him saying Lord save us
G846 63004 62962 64982 62248

AIIOAADNEO

we perish
6622

26 And he saith unto them, Why are ye fearful, O ye of little faith? Then he arose, and
rebuked the winds and the sea; and there was a great calm.

Kol Afyel avtoig Ti He1hol £€oTte OAlyomioTOl

And he saith unto them Why fearful are ye O ye of little faith
62532 63004 G846 65101 61169 62075 63640

toéTe £yepOeiqc emetiunoey TOIC AVEPOIC Kal Ti)
Then he arose and rebuked 63588 the winds And 63588

OaAGooT Kal E£YEVETO YUANVT HPEYAAN

the sea And there was calm a great
62281 62532 61096 61055 63173

27 But the men marvelled, saying, What manner of man is this, that even the winds
and the sea obey him!

ol 6& avBpwmol eBxdPXCHY AEYODTEC

G3588 But the men marvelled saying
61161 G444 62296 63004

[ToTaImog €0TY 0OLTOC OTL Kal Ol GDEPOl Kal

What manner of man is this that and 63588 the winds and
64217 62076 63778 63754 62532 G417 62532

N 0dAacoa VIKKODOLOW VTR

63588 the sea obey him
G2281 G5219 G846

11



28 And when he was come to the other side into the country of the Gergesenes, there
met him two possessed with devils, coming out of the tombs, exceeding fierce, so that
no man might pass by that way.

Kal €ABOvTL aOT® €l TO MméPOaY E€1¢ TNV
And was come him into G3588 the other side into G3588

yopav TOV Tepyeonvdr, vmiprnooar ovT® 600
the country G3588 of the Gergesenes there met him two

dopovilopevol €K TOV pvnueiwv £€epyopevol
possessed with devils out of G3588 the tombs coming

yoaAemol Alap @ote un itoydew Twa mapeAdeiv

fierce exceeding so that no might man pass
65467 63029 65620 63361 62480 65100 63928

6iax Thc 0600 Ekeivng
by 63588 way that

29 And, behold, they cried out, saying, What have we to do with thee, Jesus, thou Son
of God? art thou come hither to torment us before the time?

Kol 1600, Expafoav Aéyovtec Ti 1Muiv Kol oo,

And behold they cried out saying What have we And thee
62532 62400 62896 63004 65101 62254 62532 64671

9, ~ e\ ~ ~ 9, ?‘ \ ~
Inoob vie TOL BeoL; 1NABec wbe WPO KO1POL
Jesus thou Son 63588 of God art thou come hither before the time
62424 65207 62316 62064 65602 64253 62540

Baocavioalt nNpac;
to torment us

12



30 And there was a good way off from them an herd of many swine feeding.

nv 6& pakpapr &I’ oaOTOV &YEAN YOlpwv
there was And a good way off from them an herd swine

IIOAAQODV PoOOKOPEDT

of many feeding
G4183 61006

31 So the devils besought him, saying, If thou cast us out, suffer us to go away into
the herd of swine.

ol 6¢ Oaipovec mapekaGAovr avTOV Afyovteg Ei

G3588 So the devils besought him saying If
61161 61142 63870 G846 63004 61487

EKPAAAEIC Mubg Emitpeyovr nuiv AmeAdeiv eig

out us suffer us to go away into
G1544 62248 62010 62254 G565 61519

™Y ayeEANY TV Yolpwv
63588 the herd 63588 of swine

13



32 And he said unto them, Go. And when they were come out, they went into the herd
of swine: and, behold, the whole herd of swine ran violently down a steep place into the
sea, and perished in the waters.

Kol €lIep o0Tolg Ymayete ol 6&  €€eABOvTEC

And he said unto them Go G3588 And when they were come out
62532 62036 6846 65217 61161 61831

anfABov elg TNV ayéAn TOV Yoipwvr Kal 1600,
they went into G3588 herd G3588 of swine And behold

WPHUNOEY mOOoK 1 GYEAN TOD YOolpwy KoTX

ran violently the whole G3588 herd G3588 of swine down
63729 63956 634 65519 62596

ToD Kpnurod eic Tnr O&Aaocoar Kol AIEOaVOV

G3588 a steep place into G3588 the sea And perished
62911 61519 62281 62532 6599

gv Tolg UVbaow

in 63588 the waters
61722 65204

33 And they that kept them fled, and went their ways into the city, and told every
thing, and what was befallen to the possessed of the devils.

ol 6¢ POokovVTEC E@Lyop Kal ameAOovteC £1¢

G3588 And they that kept them fled and went their ways into
61161 61006 65343 62532 G565 61519

™Y mOAw Aamnyyeldop mavTta Kol T TOD

63588 the city and told every thing and 63588 63588
64172 G518 63956 62532

datpovilopévwy

what was befallen to the possessed of the devils
61139
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34 And, behold, the whole city came out to meet Jesus: and when they saw him, they
besought him that he would depart out of their coasts.

Kol 1600, maoa 1 mOAlg €ENAOev eig
And behold the whole 63588 city came out to

ovvaprtTnow T® Inood Kol 166vTEC ADTOV

meet 63588 Jesus And when they saw him
G4877 62424 62532 61492 G846

IIAPEKAAECOAD OONWC HPETAPN) A&IO TOV Oplwv

they besought him that he would depart out of 63588 their coasts
63870 G3704 63327 G575 G3725

aVTOD
him
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